
2. Tots els locals amb nivell sonor mu-
sical interior igual o superior a 85 dBA
han de fer la seva activitat amb les portes
i les finestres tancades. Amb aquesta fi-
nalitat s’exigeix la instal.lació de doble
porta amb tancament automàtic i aire
condicionat.

3. En locals de nova implantació, en
locals on es realitzin reformes importants
(modificacions dels tancaments inte-
riors...), o en locals existents que es des-
tinin a activitats d’oci, d’espectacle i
recreatives que disposin d’equip de mú-
sica o que facin activitats musicals que
produeixen nivells sonors interiors iguals
o superiors a 85 dBA ha d’assegurar-se el
compliment d’aquest reglament, consi-
derant-se un nivell acústic interior de 110
dBA.

A aquest efecte, s’ha de presentar al
Ministeri responsable de medi ambient:

el projecte o estudi tècnic justificatiu de
l’aïllament acústic corresponent signat
per un tècnic autoritzat i competent, se-
gons el que preveu el present Reglament

en finalitzar les obres d’adequació, un
certificat signat un per tècnic autoritzat i
competent

Amb la presentació d’aquesta docu-
mentació queda autoritzada l’activitat,
sense necessitat de la revisió per part dels
serveis del Govern, l’autorització esmen-
tada no pressuposa que l’Administració
ratifiqui que les instal.lacions estan en
conformitat amb les exigències del pre-
sent Reglament.

4. Qualsevol activitat que disposi
d’equip de música o que faci activitats
musicals que produeixi un nivell sonor
interior inferior a 85 dBA ha d’instal.lar un
equip limitador en cas que no complei-
xin les especificacions definides en
aquest Reglament.

5. En el cas que no compleixi les nor-
mes especificades en l’article 5 d’aquest
Reglament, queden prohibides com a
mesura cautelar les audicions en directe
en locals tancats.

6. S’ha de procedir a una revisió acús-
tica del local, realitzada per un tècnic
autoritzat i competent, cada cinc anys.

7. El Ministeri responsable de medi
ambient pot revisar en qualsevol mo-
ment els projectes i els estudis corres-

ponents i les instal.lacions en fase d’exe-
cució o acabades, ell mateix o mitjançant
empreses d’inspecció i control, per com-
provar el compliment de les disposicions
del present Reglament.

El personal del Ministeri responsable
de medi ambient està facultat per precin-
tar en qualsevol moment els limitadors
de potència acústica a fi de garantir el
compliment del present Reglament.

Decret
de modificació del
Reglament de creació de
l’Oficina de Marques del
Principat d’Andorra (OMPA)

Vist l’edicte de publicació del Regla-
ment de creació de l’Oficina de Marques
del Principat d’Andorra (OMPA), de data
6 de novembre de 1995, publicat al BOPA
núm. 66/96,

Vista la conveniència de modificar les
funcions encomanades al director de
l’OMPA per tal d’assolir una màxima efi-
ciència i una gestió responsable, i satisfer
de la manera més ràpida les necessitats
de gestió pròpies de l’OMPA,

Vista la necessitat de posposar la data
en què l’OMPA començarà a rebre sol.li-
cituds de registre de marca, per disposar
d’un marge suficient per perfeccionar la
formació dels futurs mandataris acredi-
tats davant l’OMPA,

En execució de l’acord del Govern de
data 2 de maig de 1995,

Decreto

Article 1
Modificar l’article 3, que queda redac-

tat com segueix:

“Article 3:
El director de l’OMPA és nomenat pel

Govern.

Corresponen al director de l’OMPA les
funcions derivades de la Llei de marques
i de la Llei de taxes de l’Oficina de Mar-
ques, com també dels reglaments que les
despleguen, i en especial:

organitzar, dirigir i controlar el funcio-
nament de l’OMPA,

assumir compromisos amb tercers, en
aquelles matèries específiques de ges-
tió pròpies del funcionament de l’OM-
PA,

proposar al Govern l’adopció de les
disposicions reglamentàries oportunes
per optimitzar el funcionament de
l’OMPA,

proposar al Govern la modificació de
les quotes tributàries establertes en la
Llei de taxes de l’Oficina de Marques,

proposar al Govern les necessitats de
contractació de personal i l’adopció de
les mesures adequades per augmen-
tar-ne l’eficiència i la competència pro-
fessional.”

Article 2
Modificar la disposició final primera,

que queda redactada com segueix:

“Disposició final primera:

L’OMPA fixarà la data a partir de la qual
pot rebre sol.licituds de registre de mar-
ca. Aquesta data serà anterior al dia 31
d’octubre de 1996.”

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 3 de maig de 1996

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Decret

Vist l’article 25 de la Llei qualificada de
la nacionalitat andorrana de data 3 de
setembre de 1993,

Atès que les persones interessades han
acreditat fefaentment que han perdut la
nacionalitat d’origen, i han emes la decla-
ració jurada corresponent,

El Govern,

Decreta

Atorgar la nacionalitat andorrana amb
plenitud de drets polítics a les persones
relacionades en la llista següent:

Cadena Caña, Joan
García Núñez, Maria del Roser
Martínez Lumbreras, Glòria

786 Butlletí Oficial del Principat d’Andorra Núm. 32 - any 8 - 8.5.1996

 


